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重要通告

IMPORTANT NOTICE
中國嘉德（香港）國際拍賣有限公司（以下稱為“本公司”）舉

辦的拍賣活動均依據本圖錄中所附之買家業務規則、重要通告、

競投登記須知、財務付款須知以及可向本公司索取之賣家業務規

則進行，參加拍賣活動的競投人須仔細閱讀並予以遵守。該等業

務規則及規定可以公告或口頭通知之方式進行修改。

拍賣品之狀況

競投人應於拍賣前之展覽會上審看拍賣品，並對自己的競投行為

承擔法律責任。如欲進一步了解拍賣品資料，請向業務人員諮

詢。如圖錄中未說明拍賣品之狀況，不表示該拍賣品沒有缺陷或

瑕疵（請參閱載於本圖錄之買家業務規則第五條）。

受限制物料

(一)附有 符號之拍賣品於編制圖錄當時已識別為含有受限制物

料，而有關物料可能受到進出口之限制。有關資料為方便競投人

查閱，而無附有該符號並非保證該拍賣品並無進出口之限制。由

植物或動物材料（如珊瑚、鱷魚、鯨骨、玳瑁、犀牛角及巴西玫

瑰木等）製成或含有植物或動物材料之物品，不論其年份或價

值，均可能須申領許可證或證書方可出口至香港境外，且由香港

境外國家進口時可能須申領其他許可證或證書。務請注意，能取

得出口許可證或證書並不能確保可在另一國家取得進口許可證或

證書，反之亦然。競投人應向相關政府查核有關野生動物植物進

口之規定後再參與競投。買家須負責取得任何出口或進口許可證/

或證書，以及任何其他所需文件（請參閱載於本圖錄之買家業務

規則第三十條）。

(二)香港法例第586章《保護瀕危動植物物種條例》已於2018年6月

8日作出相應的立法修訂，以履行2016年《瀕危野生動植物種國際貿

易公約》修訂中對黃檀屬所有種的規定。修訂列明的新物種包括黃檀

屬所有種將受許可證管制。新管制措施將於2018年11月1日生效，

該條例規定，凡進口、從公海引進、出口、再出口或管有列明物種的

標本或衍生物，均須事先申領漁農自然護理署發出的許可證。

(三)《2018年保護瀕危動植物物種（修訂）條例》已於2018年1月

30日通過，旨在加強管制進口及再出口象牙及象狩獵品。禁止進口

及再出口象狩獵品及《公約》前象牙及《公約》後象牙（古董象牙除

外）的規定已經實施。在領有許可證情況下，為商業目的而管有的

《公約》前象牙及《公約》後象牙可進行本地貿易。為了保護文物，

古董象牙（指1925年7月1日前發生《修訂條例》規定情況的象牙）

可獲豁免。但進口及再出口古董象牙需領有進出口許可證及《公約》

前證明書。自2021年12月31日起，禁止為商業目的管有任何象牙，

包括《公約》前象牙及《公約》後象牙（古董象牙除外）。

電器及機械貨品

所有電器及機械貨品只按其裝飾價值出售，不應假設其可運作。

電器在作任何用途前必須經合格電器技師檢驗和批核。

語言文本

本公司買家業務規則、賣家業務規則、載於圖錄或由拍賣官公佈

或於拍賣會場以通告形式提供之所有其他條款、條件、通知、表

格等文件以及本圖錄中拍賣品之描述，均以中文文本為準，英文

文本僅為參考文本。

版權

本公司已盡一切合理努力查找、聯繫和確認版權擁有者。如本圖

錄內未有包含適當確認版權擁有者的資訊，本公司鼓勵版權擁有

者通知本公司。本公司亦歡迎任何信息，以澄清被展示圖文的版

權的擁有權。

本圖錄版權屬本公司所有。未經本公司書面許可，不得以任何形

式對本圖錄的任何部分進行複製或進行其他任何形式的使用。

The auction to be held by China Guardian (Hong Kong) Auctions Co., 
Ltd. (hereinafter referred to as the “Company”) will be conducted in 
accordance with the Conditions of Sale, Important Notice, Important 
Notice about Bidding Registration, and the Important Notice about 
Payment contained in this Catalogue as well as the Conditions of Business 
for Sellers which are available from the Company, and Bidders wishing 
to participate in the auction must carefully read and comply therewith. 
Such Conditions and rules may be revised by way of an announcement 
or verbal notifi cation. 
Condition of the Auction Properties
The Bidder should view the Auction Properties at the pre-auction 
exhibition, and will be legally liable for his or her bidding. For more 
information on the Auction Properties, please consult our business staff . 
The absence of a description of the condition of an Auction Property in 
the Catalogue does not mean that the Auction Property is free of fl aws 
or defects (please refer to Article 5 of the Conditions of Sale contained 
in this Catalogue).
Restricted materials
(1) Auction Properties marked with a symbol were identified as 
containing restricted materials at the time of compiling the Catalogue, 
and the relevant materials may be subject to import and export 
restrictions. The relevant information is provided for the convenience 
of Bidders, and the absence of such a symbol on an Auction Property 
does not ensure that it is not subject to import and export restrictions. 
For items made of or containing botanical or animal materials (coral, 
crocodile, whale bone, tortoise shell, rhinoceros horn and Brazilian 
Rosewood, etc.), regardless of their year or value, may require 
application for permits or certifi cates before exportation outside Hong 
Kong, and application for other permits or certifi cates may be required 
when importing into countries outside Hong Kong. Please note that 
the securing of an export permit or certifi cate does not ensure that an 
import permit or certifi cate can be secured in another country, and vice 
versa. The Bidder should enquire about the regulations for the import 
of wild fl ora and fauna to the relevant government before participating 
in an auction. Buyers are responsible for obtaining any export or import 
permits/certifi cates and any other documents required (please refer to 
Article 30 of the Conditions of Sale contained in this Catalogue).
(2) The corresponding legislative amendments have been made to the 
Protection of Endangered Species of Animals and Plants Ordinance, 
Cap. 586 (“the Ordinance”) in Hong Kong on 8 June 2018, concerning 
the amendments to Appendices of the Convention on International 
Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora (“the CITES”) 
which has been adopted in 2016. The newly scheduled species 
include Dalbergia Species will be subject to licensing control. The new 
controls will become effective on 1 November 2018. According to 
the Ordinance, unless exempted or otherwise specified, the import, 
introduction from sea, export, re-export or possession of endangered 
species or its derivatives, requires a license issued by Agriculture, 
Fisheries and Conservation Department.  
(3) The Protection of Endangered Species of Animals and Plants 
(Amendment) Ordinance 2018 (“Ordinance”) was enacted on 30 January 
2018, which aims to enhance regulation on import and re-export of 
elephant ivory and elephant hunting trophies. New control measures banned 
the import and re-export of all elephant hunting trophies and pre-Convention 
ivory and post-Convention ivory items. The commercial possession of 
pre-Convention ivory and post-Convention ivory items are allowed to 
conduct local trading, which subject to licensing control. As a measure 
to protect culture relics, the trade in antique ivory (ivory that occurred 
before 1 July 1925 with the circumstances as prescribed by the 
Ordinance) will continue to be allowed. Import and re-export of antique 
ivory require a License to Import/ Re-export and a Pre-Convention 
Certifi cate. The possession for commercial purpose of all ivory (save for 
antique ivory) including pre-Convention ivory and post- Convention ivory 
will be prohibited from 31 December 2021.
Electrical appliances and mechanical goods
All electrical appliances and mechanical goods are sold as is, and 
should not be assumed to be in working order. Before use, electrical 
appliances must be inspected and approved by a qualifi ed electrical 
technician.
Language
The Chinese versions of the Conditions of Business for Buyers, Conditions 
of Business for Sellers, and all other documents such as the terms, 
conditions, notices, forms, etc. contained in the Catalogue, announced 
by the Auctioneer or provided in the auction venue, as well as of the 
descriptions of the Auction Properties in this Catalogue shall prevail, and 
the English versions are for reference only.
Copyright
Every reasonable effort has been made to locate, contact and 
acknowledge copyright owners. If any proper acknowledgement has 
not been included here, copyright owners are encouraged to notify the 
Company. The Company also welcomes any information that clarifi es 
the copyright ownership of any material displayed.
The copyrights in this Catalogue vest in the Company. Without the 
written permission of the Company, no part of this Catalogue may be 
reproduced or otherwise used in any manner.



購買登記及財務付款須知

一、閣下參與時須填寫買家登記表格並提供有關身份證明文件，

以辦理登記手續。

二、登記時須提供之文件：  

 1、個人：政府發出附有照片的身份證明文件（如居民身份證

或護照）。

 2、公司客戶：公司註冊登記文件，法定代表人或授權代表人

身份證明，及股東或董事證明文件。

 3、代理人：代理人的身份證明文件，代理人代表的購買人士

 /單位之身份證明文件，以及該人士/單位簽發的授權書正本。

敬請注意，中國嘉德（香港）國際拍賣有限公司不接受第三方

付款，此規定亦適用於代理人。如閣下代表他人購買，中國嘉

德（香港）國際拍賣有限公司僅接受委託人之付款。 

三、本公司接受以下幾種付款方式：

電匯 付款方式可以以電匯的方式直接轉入本公司的銀行賬戶。

港幣及美元賬戶：

 開戶名稱: 中國嘉德(香港)國際拍賣有限公司

1.  開戶銀行: 香港上海匯豐銀行有限公司

  香港中環皇后大道中1號

銀行賬號: 652-050303-838

收款銀行代碼: HSBCHKHHHKH

2.  開戶銀行: 中國工商銀行(亞洲)有限公司

  香港中環花園道3號中國工商銀行大廈

銀行賬號 (HKD): 861-520-139849

銀行賬號 (USD): 861-530-172854

收款銀行代碼: UBHKHKHH

3. 開戶銀行: 中國銀行(香港)有限公司

香港中環花園道1號中銀大廈

銀行賬戶(HKD): 012-916-2-036444-3

銀行賬戶(USD): 012-916-2-036445-6

收款銀行代碼: BKCHHKHHXXX

請將匯款指示連同您的姓名及發票號碼一起交予銀行。

 信用卡/銀聯卡 買家如以信用卡、銀聯卡方式支付款項，

則需按銀行規定承擔相當於付款金額一定百分比的銀行手續

費，且買家本人須持卡到本公司辦理。本公司接受信用卡付

款之上限為港幣1,000,000元（每一場拍賣），但須受有關條

件與條款約束。

 支票 本公司接受以香港銀行港元開出之個人支票與公司支

票及銀行本票，但請留意買家須於支票或銀行本票承兌後方

可提取商品。本公司不接受旅行支票付款。

 現金 如以現金繳付款項，則可立即提取商品。惟本公司恕

不接受以一筆或多次付款形式用現金支付超過港幣80,000元

或同等價值外幣之款項。

四、所有款項應以港幣支付。如買家以港幣以外的其他貨幣支

付，應按買家與本公司約定的匯價折算或按照香港匯豐銀行

於買家付款日前一工作日公佈的港幣與該貨幣的匯價折算，

並以本公司所發出之單據上所列之匯率為準。本公司為將買

家所支付之該種外幣兌換成港幣所引致之所有銀行手續費、

佣金或其他費用，均由買家承擔。

五、本公司將向買家登記表格上的姓名發出售出商品的賬單，且

登記的姓名不得轉移。

六、本公司不接受除買家外的任何第三方付款。此項規定亦適用

於代理人。如代理人代表他人購買，僅接受委託人的付款。

除接受買家付款外，本公司保留拒收其他來源付款的權利。

七、本公司有權要求買家提供財務狀況證明、擔保、存款證明及

/或本公司可絕對酌情要求買家為其有意購買的商品提供的其

他抵押。本公司保留調查買家資金來源的權利。



IMPORTANT NOTICE ABOUT BUYING REGISTRATION 
AND PAYMENT

Ⅰ. When you register to buy, you must fi ll in a Buyer Registration 
Form, provide the relevant identity document, in order to carry 
out the registration formalities.

Ⅱ. Documents that must be provided at the time of registration:
 (1) Individuals: identity document with photo issued by the 

government (such as a resident identity card or passport).
 (2) Corporate clients: valid incorporation document, identity 

document of the legal or authorized representative, and proof of 
shareholding or directors.

 (3) Agent: identity document of the agent, identity document 
of the buyer represented by the agent, and the original of the 
letter of authorization issued by the Buyer. Please note that 
China Guardian (Hong Kong) Auctions Co., Ltd. does not accept 
payment from third parties, and this also applies to agents. If 
you buy on the behalf of another, China Guardian (Hong Kong) 
Auctions Co., Ltd. will only accept payment from the principal.

Ⅲ. The Company accepts the following payment methods:
 

Electronic transfer: the preferred method of payment is 
electronic transfer, with the payment transferred directly into the 
Company’s bank account.
Account Name: China Guardian (Hong Kong) Auctions Co., Ltd.
1. Bank: The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Ltd.

1 Queen’s Road Central Hong Kong 
Account No.: 652-050303-838
SWIFT CODE: HSBCHKHHHKH

2. Bank: Industrial and Commercial Bank of China (Asia) Ltd.
ICBC Tower, 3 Garden Road, Central, Hong Kong

Account No. (HKD): 861-520-139849
Account No. (USD): 861-530-172854
SWIFT CODE: UBHKHKHH

3. Bank: Bank of China (Hong Kong) Limited
Bank of China Tower, 1 Garden Road, Central, Hong Kong

Account No.(HKD): 012-916-2-036444-3
Account No.(USD): 012-916-2-036445-6
Swift Code: BKCHHKHHXXX

Please submit the remittance instruction together with your 
name and  invoice number to the bank. 
 
Credit Card/UnionPay Card: if the Buyer opts to pay the 
purchase price by credit card or UnionPay Card, he or she shall 
be required to bear the bank service charges in an amount 
equivalent to a certain percentage of the payment in accordance 
with the bank’s regulations, and the Buyer must carry out 
the payment by presenting himself or herself in person at the 
Company with the card. The Company accepts payments by 
credit card up to a maximum of HKD1,000,000 per sale, subject 
to the relevant terms and conditions.

 

Cheque: the Company accepts personal and company cheques 
and cashier order drawn in HK dollars in Hong Kong banks, but 
please keep in mind that the Property may be collected only after 
such a cheque or cashier order has been cleared. The Company 
does not accept payment by traveller’s cheque.
 
Cash: i f payment is made in cash, the Property may be 
collected immediately. However, the Company does not accept 
sums exceeding HKD80,000 (or an equivalent amount in foreign 
currency) paid in cash either in a single or multiple installments.

Ⅳ. All payments shall be made in Hong Kong Dollars. If the Buyer 
makes payment in a currency other than the Hong Kong Dollar, 
the conversion shall be made at the rate agreed between the 
Buyer and the Company or at the exchange rate between 
the Hong Kong Dollar and the currency in question posted 
by The Hongkong & Shanghai Banking Corporation Ltd. on 
the working day preceding the date of payment by the Buyer, 
and the exchange rate indicated on the document issued 
by the Company will prevail. All of the bank service charges, 
commissions and other charges incurred by the Company in 
converting the currency paid by the Buyer into Hong Kong 
dollars shall be borne by the Buyer.

Ⅴ. The Company will send an invoice for the sold Property in 
the name indicated on the Buyer Registration Form, and the 
registered name may not be transferred.

Ⅵ. The Company does not accept payment from any third party 
other than the Buyer. This provision applies to agents as well. 
If an agent buys on the behalf of another, we will only accept 
payment from the principal. In addition to accepting payment 
from the Buyer, the Company reserves the right to refuse 
payment from other sources.

Ⅶ.  The Company has the right to require the Buyer to provide proof 
of his or her fi nancial standing, security, proof of bank deposit 
and/or other collateral that the Company may, at its absolute 
discretion, require the Buyer to provide for the Property that he 
or she intends to buy for. The Company reserves the right to 
check the source of the Buyer’s funds.
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J E W E L L E Y  A N D  W A T C H E S 

SELLING EXHIBITION 珠寶及鐘錶展售會

BLOOMING
  

3 - 5 / 4 · 10am - 8pm

6 / 4 · 10am - 6pm

7 / 4 · 10am - 4pm

香港會議展覽中心∣展覽廳5FG
Hong Kong Convention and Exhibition Centre∣Hall 5FG

展覽期後仍歡迎聯絡劉瀟預約洽談
Please feel free to contact Georgina Liu�:

jw@cguardian.com.hk       
 +852 2815 2269    +852 9565 1292 







2001	 �彩色寶石耳夾，梵克雅寶設計

GEM-SET EAR CLIPS, BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌粉色及綠色碧璽，帶有Van Cleef & Arpels刻印，編號
F3503D2，耳環尺寸約30×30mm

售價 Price: HKD 15,000

2002	�鑽石耳夾，梵克雅寶設計

DIAMOND EAR CLIPS, BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌鑽石，帶有Van Cleef & Arpels刻印，編號B3257A1，耳
環尺寸約20×20mm

售價 Price: HKD 20,000

2003	�貝母配鑽石「蝴蝶」耳夾，梵克雅寶設計

MOTHER OF PEARL AND DIAMOND ‘BUTTERFLY’ 
EARRINGS, BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌鑽石，帶有VCA刻印，編號PP03.01WM17，耳環尺寸約
23×20mm

售價 Price: HKD 20,000

2004	�貝母及鑽石「領結」胸針項鏈，梵克雅寶設計

MOTHER OF PEARL AND DIAMOND ’BOW‘ BROOCH 
NECKLACE, BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌貝母及鑽石，帶有VCA刻印，胸針編號B1327W13，尺寸
約23×20mm；項鍊編號 B4500R50，長度約420mm 

售價 Price: HKD 24,000

2005	�貝母配鑽石戒指，梵克雅寶設計

MOTHER OF PEARL AND DIAMOND RING, BY VAN CLEEF 
& ARPELS
18K黃金鑲嵌貝母及鑽石，帶有VCA刻印，指環尺寸約6碼

售價 Price: HKD 68,000

2006	�貝母及鑽石「Rose de Noël」胸針，梵克雅寶設計

MOTHER OF PEARL AND DIAMOND ‘ROSE DE NOËL’ 
BROOCH, BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌貝母及鑽石，帶有VCA刻印，編號 B1466.P101，胸針尺
寸約40×40mm

售價 Price: HKD 100,000



2007	�貝母及鑽石「Rose de Noël」耳夾，梵克雅寶設計

MOTHER OF PEARL AND DIAMOND ‘ROSE DE NOËL’ EAR 
CLIPS, BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌貝母及鑽石，帶有VCA刻印，法國製造，編號
NY3K908.7，耳環尺寸約42×40mm

售價 Price: HKD 120,000

2008	�綠松石及鑽石「Rose de Noël」胸針，梵克雅寶設計

TURQUOISE AND DIAMOND ‘ROSE DE NOËL’ BROOCH, 
BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌綠松石及鑽石，帶有Van Cleef & Arpels刻印，編號
BF4808，胸針尺寸約40×40mm

售價 Price: HKD 150,000

2009	�綠松石及鑽石耳環

TURQUOISE AND DIAMOND EARRING
18K白金鑲嵌綠松石及鑽石，耳環長度約55mm

HKD: 110,000

2010	 �綠松石及鑽石戒指

TURQUOISE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌綠松石及鑽石，指環尺寸6¾碼

售價 Price: HKD 35,000

2011	 �綠松石及鑽石項鏈

TURQUOISE AND DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌綠松石及鑽石，項鍊長度約300mm

售價 Price: HKD 60,000

2012	 �天然海藍寶配鑽石耳環

NATURAL AQUAMARINE AND DIAMOND PENDENT 
EARRINGS
18K白金鑲嵌總重約44.15克拉菱面梨形海藍寶，配鑲總重約2.25克拉鑽石，
耳環長度約72mm

售價 Price: HKD 298,000



2013	 �鑽石耳環

DIAMOND EARRINGS
18K白金及黃金鑲嵌鑽石，耳環長度約57mm

售價 Price: HKD 216,000

2014	 �2.80克拉天然鑽石配鑽石戒指

2.80 CARATS NATURAL DIAMOND AND DIAMOND RING
鉑金鑲嵌老歐式切割鑽石，配鑲鑽石，指環尺寸約8¼碼

售價 Price: HKD 248,000

2015	 �養殖珍珠配鑽石耳環

CULTURED PEARL AND DIAMOND PENDENT EARRINGS
18K白金鑲嵌珍珠，配鑲總重約1.63克拉鑽石，珍珠直徑約15-16mm

售價 Price: HKD 42,000

2016	 �養殖珍珠配鑽石項鏈

CULTURED PEARL AND DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌39顆珍珠，配鑲鑽石，珍珠直徑約11-15mm，項鍊長度
約557mm

售價 Price: HKD 72,000

2017	 �養殖珍珠配鑽石戒指

CULTURED PEARL AND DIAMOND RING
18K玫瑰金鑲嵌珍珠，配鑲總重約1.16克拉鑽石，珍珠直徑約14-15mm，
指環尺寸約6½碼

售價 Price: HKD 22,000

2018	 �養殖珍珠配鑽石長款項鏈

PINK AND WHITE CULTURED PEARL AND DIAMOND 
SAUTOIR
18K玫瑰金鑲嵌79顆白色及粉色珍珠，配鑲總重約1.30克拉鑽石，珍珠
直徑約8.8-12mm，項鍊長度約940mm

售價 Price: HKD 66,000



2019	 �養殖珍珠配鑽石戒指

CULTURED PEARL AND DIAMOND RING
18K黃金鑲嵌珍珠，配鑲鑽石，珍珠直徑約13-14mm，指環尺寸約3¾碼

售價 Price: HKD 22,000

2020	�養殖珍珠項鏈

CULTURED PEARL NECKLACE
29顆珍珠，配白金扣，珍珠直徑約14-17mm，項鍊長度約460mm

售價 Price: HKD 756,000

2021	 �養殖珍珠配鑽石耳環

BLACK CULTURED PEARL AND DIAMOND PENDENT 
EARRINGS
18K白金鑲嵌黑色珍珠，配鑲總重約1.40克拉鑽石，珍珠直徑約14-
15mm，耳環長度約32mm

售價 Price: HKD 28,800

2022	 �養殖珍珠項鏈

BLACK CULTURED PEARL NECKLACE
33顆黑色珍珠，配白金扣，珍珠直徑約12-15mm，項鍊長度約460mm

HKD: 90,000

2023	 �養殖珍珠配托帕石及鑽石胸針

CULTURED PEARL, TOPAZ AND DIAMOND BROOCH
18K白金鑲嵌珍珠，配鑲總重約11.50克拉托帕石及0.45克拉鑽石，珍
珠直徑約12mm，胸針尺寸約40×40mm

售價 Price: HKD 20,000

2024	 �紫羅蘭翡翠配鑽石手鐲一對

PAIR OF LAVENDER JADE AND DIAMOND BANGLE
鈦金屬鑲嵌紫羅蘭翡翠，配鑲總重約5.46克拉鑽石，手鐲內徑約58mm

售價 Price: HKD 118,000



2025	 �3.50克拉天然馬達加斯加未經加熱粉紅色藍寶石配鑽
石戒指

3.50 CARATS NATURAL MADAGASCAN UNHEATED PINK 
SAPPIRE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌3.50克拉祖母綠切割粉紅色藍寶石，配總重約1.29克拉鑽
石，指環尺寸約6碼

附GRS證書: natural, Pink colour, Madagascan origin, with no indications 
of thermal treatment.

售價 Price: HKD 120,000

2026	 �粉紅色藍寶石配鑽石「Mosaica」手鏈，Sirus Tanya
設計

PINK SAPPHIRE AND DIAMOND ‘MOSAICA’ BRACELET, 
BY SIRUS TANYA
18K玫瑰金鑲嵌總重約8.47克拉粉紅色藍寶石及約7.70克拉鑽石，手鍊
長度約186mm

售價 Price: HKD 200,000

2027	 �紅寶石配鑽石「Mosaica」手鏈，Sirus Tanya設計

RUBY AND DIAMOND ‘MOSAICA’ BRACELET, BY SIRUS 
TANYA
18K玫瑰金鑲嵌總重約15.84克拉紅寶石及約6.55克拉鑽石，手鍊長度
約186mm

售價 Price: HKD 350,000

2028	 �橙色石榴石配鑽石耳環

MANDARIN GARNET AND DIAMOND EARRINGS
18K黃金鑲嵌總重約13.24克拉欖形橙色石榴石，配鑲總重約2.33克拉
鑽石，耳環尺寸約30×30mm

售價 Price: HKD 100,000

2029	 �紅寶石配鑽石「蜻蜓」胸針

RUBY AND DIAMOND ‘DRAGONFLY’ BROOCH
18K白金鑲嵌紅寶石及鑽石，胸針尺寸約30×65mm

售價 Price: HKD 220,000

2030	�總重13.27克拉天然緬甸未經加熱尖晶石配鑽石耳環

TOTAL OF 13.27 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED 
SPINEL AND DIAMOND PENDENT EARRINGS
18K白金鑲嵌8顆總重13.27克拉橢圓形尖晶石，配鑲總重約2.78克拉鑽
石，耳環長度約46mm

附GIA證書: 8 spinels, natural, Red colour, Burmese (Myanmar) origin, 
with no indications of heating.

售價 Price: HKD 96,000



2031	 �總重約10.86克拉天然緬甸紅寶石配鑽石項鏈

TOTAL OF APPROX. 10.86 CARATS NATURAL BURMESE 
RUBY AND DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌橢圓形紅寶石，配鑲總重約5.81克拉鑽石，項鍊長度約
450mm

售價 Price: HKD 132,000

2032	 �紅寶石配鑽石戒指，Sirus Tanya設計

RUBY AND DIAMOND RING, BY SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約3.35克拉紅寶石及2.72克拉鑽石，指環尺寸約6½碼

售價 Price: HKD 138,000

2033	 �2.28及2.00克拉天然緬甸抹谷未經加熱鴿血紅紅寶石
配鑽石耳環

2.28 AND 2.00 CARATS NATURAL BURMESE MOGOK 
UNHEATED RUBIES AND DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌2.00及2.28克拉枕形紅寶石，配鑲總重約3.45克拉鑽石，
耳環尺寸約17×18mm

附AIGS及GIA證書: natural, Pigeon's Blood colour, Myanmar (Mogok) 
origin, with no indications of heating

售價 Price: HKD 264,000

2034	 �總重約50.95克拉緬甸抹谷未經加熱鴿血紅紅寶石配
鑽石項鏈

TOTAL OF APPROX 50.95 CARATS NATURAL BURMESE 
MOGOK UNHEATED PIGEON’S BLOOD RUBY AND 
DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌35顆總重約50.95克拉蛋形紅寶石，配鑲總重約9.76克拉
鑽石，項鍊長度430mm

附AIGS證書: natural, Pigeon's Blood colour, Myanmar (Mogok) origin, 
with no indications of heating

售價 Price: HKD 336,000

2035	 �鑽石手鐲，Sirus Tanya設計

DIAMOND BRACELET, BY SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約3.70克拉鑽石，手鐲內徑約53×44mm

售價 Price: HKD 85,000

2036	 �鑽石項鏈，Sirus Tanya設計

DIAMOND CHOKER, BY SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約4.46克拉鑽石，項鍊長度約400mm

售價 Price: HKD 98,000



2037	 �鑽石耳環

DIAMOND EARRINGS
鈦金屬鑲嵌總重約2.08克拉橢圓形鑽石，配鑲總重約1.51克拉鑽石，
耳環尺寸約12×18mm

售價 Price: HKD 180,000

2038	 �總重約14.13克拉天然鑽石手鐲

TOTAL OF APPROX. 14.13 CARATS NATURAL DIAMOND 
CUFF BANGLE
18K白金鑲嵌總重約14.13克拉鑽石，手鐲內徑約40×55mm

售價 Price: HKD 300,000

2041	 �1.01克拉天然艷彩黃色鑽石配鑽石戒指

1.01 CARATS NATURAL FANCY VIVID YELLOW AND 
DIAMOND RING
18K白金鑲1.18及1.40克拉嵌1.01克拉艷彩黃色鑽石，配鑲總重約1.00
克拉鑽石，指環尺寸約5¾碼

附GIA證書: natural, Fancy Vivid Yellow colour, VS2 clarity

售價 Price: HKD 205,000

2042	 �彩色鑽石配鑽石戒指

FANCY COLOURED DIAMONDS AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌0.64克拉彩粉棕色鑽石，0.71克拉濃彩黃橘色鑽石及0.76
克拉濃彩黃色鑽石，配鑲總重約2.26克拉鑽石，指環尺寸約5½碼

售價 Price: HKD 248,000

2040	�1.40及1.18克拉天然帕拉伊巴碧璽配鑽石耳環

1.40 AND 1.18 CARATS NATURAL PARAIBA TOURMALINE 
AND DIAMOND PENDENT EARRINGS
鉑金鑲嵌1.18及1.40克拉梨形帕拉伊巴碧璽，配鑲總重約15.71克拉鑽
石，耳環長度約60mm

附GIA證書: natural, Greenish blue colour, Brazilian origin

售價 Price: HKD 985,000

2039	 �3.41克拉天然帕拉伊巴碧璽配帕拉伊巴碧璽及鑽石戒
指/ 吊墜

3.41 CARATS NATURAL PARAIBA TOURMALINE, PARAIBA 
TOURMALINE AND DIAMOND RING / PENDANT
18K白金鑲嵌梨形帕拉伊巴碧璽，配鑲6顆總重約2.42克拉橢圓形帕拉
伊巴碧璽，及總重約1.66克拉鑽石，指環尺寸約6碼

附GIA證書: natural, Greenish blue colour

售價 Price: HKD 276,000



2043	 �鑽石手鏈，Sirus Tanya設計

DIAMOND BRACELET, BY SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約21.70克拉鑽石，手鍊長度約195mm

售價 Price: HKD 250,000

2044	�祖母綠配鑽石耳環，Sirus Tanya設計

EMERALD AND DIAMOND PENDENT EARRINGS, BY 
SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約4.58克拉梨形祖母綠，配鑲總重約7.42克拉鑽石，
耳環長度約50mm

售價 Price: HKD 295,000

2045	 �3.27克拉天然祖母綠配鑽石戒指

3.27 CARATS NATURAL EMERALD AND DIAMOND RING
鉑金鑲嵌3.27克拉八邊形祖母綠，配鑲鑽石，指環尺寸約8½碼

售價 Price: HKD 298,000

2046	�5.72克拉天然贊比亞未經注油祖母綠配鑽石戒指

5.72 CARATS NATURAL ZAMBIAN NO OIL EMERALD AND 
DIAMOND RING
18K白金鑲嵌5.72克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約0.53克拉鑽石，指環尺
寸約6碼

附GRS證書: natural, Vivid Green colour, Zambian origin, with no 
indications of clarity enhancement.

售價 Price: HKD 552,000

2047	 �祖母綠配鑽石雙夾胸針

EMERALD AND DIAMOND DOUBLE CLIPS BROOCH
18K白金鑲嵌祖母綠及鑽石，胸針尺寸約54×36mm

售價 Price: HKD 150,000

2048	�祖母綠配鑽石耳夾，約1970年代

EMERALD AND DIAMOND EAR CLIPS, CIRCA 1970s
18K白金鑲嵌祖母綠及鑽石，耳環尺寸約30×27mm

售價 Price: HKD 156,000



2049	�彩色寶石配鑽石胸針一對，卡地亞設計，約1940年代

PAIR OF GEM-SET AND DIAMOND DOUBLE CLIPS, BY 
CARTIER, CIRCA 1940s
18K黃金鑲嵌葉形刻面紅寶石，蛋形祖母綠及鑽石，帶有卡地亞刻印

售價 Price: HKD 380,000

2050	�鑽石及琺瑯「Gardenia」胸針，Oscar Heyman & 
Brothers設計

DIAMOND AND ENAMEL ‘GARDENIA’ BROOCH, BY 
OSCAR HEYMAN & BROTHERS
18K白金鑲嵌鑽石及琺瑯，帶有HB刻印，編號200374，胸針尺寸約
66×75mm

售價 Price: HKD 180,000

2051	 �黃金「葉形」胸針，卡地亞設計

GOLD ‘LEAVES’ BROOCH, BY CARTIER
18K黃金，帶有Cartier Paris刻印

售價 Price: HKD 110,000

2052	 �鑽石「花卉」胸針，梵克雅寶設計

GOLD AND DIAMOND ’FLOWER’ BROOCH, BY VAN CLEEF 
& ARPELS
18K黃金鑲嵌鑽石，帶有VCA刻印

售價 Price: HKD 110,000

2053	 �月光石配鑽石胸針

MOONSTONE AND DIAMOND BROOCH
鉑金鑲嵌月光石及鑽石

售價 Price: HKD 92,000

2054	 �彩色寶石及鑽石胸針

GEM-SET AND DIAMOND BROOCH
18K白金鑲嵌8.70克拉弧面橢圓形祖母綠及8.53克拉弧面水滴型紅寶石，
配鑲蛋形祖母綠、葉形刻面紅寶石及藍寶石、水晶、縞瑪瑙及鑽石，
胸針長度約53mm

附SSEF證書: 8.70 carats, natural emerald, Green colour of medium 
strong saturation, Zambian origin, with indications of moderate clarity 
modification;
及GRS證書: 8.53 carats, natural ruby, Red colour, with no indication 
of thermal treatment.

售價 Price: HKD 550,000



2055	 �縞瑪瑙配藍寶石及鑽石手鏈

ONYX, SAPPHIRE AND DIAMOND BRACELET
鉑金鑲嵌縞瑪瑙、藍寶石及鑽石

售價 Price: HKD 350,000

2056	 �藍寶石配鑽石雙夾胸針，寶詩龍設計

SAPPHIRE AND DIAMOND DOUBLE CLIPS BROOCH, BY 
BOUCHERON
18K金鑲嵌藍寶石及鑽石，帶有Boucheron Paris刻印及法國金屬印記

售價 Price: HKD 210,000

2057	 �藍寶石配鑽石戒指

SAPPHIRE AND DIAMOND RING
鉑金鑲嵌鑽石及藍寶石

售價 Price: HKD 135,000

2058	 �天然珍珠配鑽石項鏈

NATURAL PEARL AND DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌天然海水珍珠及鑽石，項鍊長度約532mm，吊墜長度約
80mm

售價 Price: HKD 298,000

2059	 �縞瑪瑙配鑽石手鏈，卡地亞設計，約1923年

ONYX AND DIAMOND, BY CARTIER, CIRCA 1923
鉑金鑲嵌縞瑪瑙及鑽石，帶有Cartier Londres刻印

售價 Price: HKD 788,000

2060	�祖母綠配縞瑪瑙及鑽石「Panthère」戒指，卡地亞設計

EMERALD. ONYX AND DIAMOND ‘PANTHÈRE’ RING, BY 
CARTIER
鉑金鑲嵌祖母綠、縞瑪瑙及鑽石，帶有Cartier刻印，編號GCF212，指
環尺寸約6¾碼

售價 Price: HKD 780,000



2061	 �彩色寶石配鑽石「鴛鴦」胸針，梵克雅寶設計

GEM-SET AND DIAMOND ‘MANDARIN DUCK’ BROOCH, 
BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌縞瑪瑙、珊瑚、孔雀石、青金石及鑽石，帶有VCA刻印，
胸針尺寸約46×28mm

售價 Price: HKD 220,000

2062	 �珊瑚配鑽石戒指，梵克雅寶設計

CORAL AND DIAMOND RING, BY VAN CLEEF & ARPELS
18K黃金鑲嵌珊瑚及鑽石，帶有VCA刻印

售價 Price: HKD 68,000

2063	 �珊瑚配鑽石胸針，Gübelin設計，約1940年代

CORAL AND DIAMOND BROOCH, BY GÜBELIN, CIRCA 
1940s
鉑金及鈀金鑲嵌珊瑚及鑽石，帶有Gübelin刻印

HKD: 110,000

2064	�紅寶石配鑽石手鐲，馬里奧·布契拉提設計

RUBY AND DIAMOND CUFF BANGLE, BY MARIO 
BUCCELLATI
18K黃金鑲嵌紅寶石及鑽石，帶有M. Buccellati Italy刻印，手鐲內徑約
55×44mm

售價 Price: HKD 550,000

2065	 �鑽石項鏈，卡地亞設計

GOLD AND DIAMOND NECKLACE, BY CARTIER
18K黃金鑲嵌鑽石，帶有Cartier Paris刻印

售價 Price: HKD 620,000

2066	�藍寶石配鑽石手鏈，梵克雅寶設計

SAPPHIRE AND DIAMOND BRACELET, BY VAN CLEEF & 
ARPELS
18K黃金鑲嵌藍寶石及鑽石，帶有VCA刻印

售價 Price: HKD 138,000



2067	 �3.92克拉天然斯里蘭卡未經加熱皇家藍藍寶石配鑽石
戒指，卡地亞設計，約1980年代

3.92 CARATS NATURAL SRI LANKAN UNHEATED ROYAL 
BLUE SAPPHIRE AND DIAMOND RING, BY CARTIER, 
CIRCA 1980s
18K黃金鑲嵌3.92克拉藍寶石，配鑲鑽石，帶有Cartier刻印

附GRS證書: natural, Vivid Blue colour (GRS-type "Royal Blue"), Sri 
Lankan origin, with no indication of thermal treatment.

售價 Price: HKD 620,000

2068	�鑽石「Parentesi」 項鏈，寶格麗設計

DIAMOND ‘PARENTESI’ NECKLACE, BY BULGARI
18K白金鑲嵌鑽石，帶有Bvlgair刻印，意大利製造，項鍊長度約
380mm

售價 Price: HKD 252,000

2069	「如魚得水」鑽石配翡翠戒指

DIAMOND AND JADEITE RING
鉑金鑲嵌翡翠及魚形鑽石，指環尺寸約6¼碼

售價 Price: HKD 60,000

2070	�天然翡翠及鑽石戒指

JADEITE AND DIAMOND RING
鉑金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，指環尺寸約7¾碼

售價 Price: HKD 200,000

2071	 �翡翠配鑽石戒指及耳環

JADEITE AND DIAMOND RING AND EARRINGS
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，指環尺寸約6碼，耳環尺寸約16×22mm

附2張香港玉石鑑定中心證書：天然翡翠，濃綠色，A玉，翡翠尺寸分
別約：15.48×11.63×4.16mm及12.89×10.81×4.86mm

售價 Price: HKD 960,000

2072	 �天然翡翠配鑽石戒指

JADEITE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲總重約1.85克拉紅寶石及0.71克拉鑽石，指環
尺寸約6碼

售價 Price: HKD 280,000



2073	 �翡翠配鑽石耳環

JADEITE AND DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，耳環尺寸約10×12mm

HKD: 635,000

2074	 �天然翡翠「龍鳳」配鑽石吊墜一對

PAIR OF JADEITE ‘DRAGON’ AND ‘PHOENIX’ AND 
DIAMOND PENDANTS
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，吊墜尺寸分別約37×66mm及34×65mm

售價 Price: HKD 2,160,000

2075	 �天然翡翠配鑽石戒指

JADEITE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，指環尺寸約6½碼

售價 Price: HKD 2,220,000

2076	 �天然翡翠「福瓜」配鑽石吊墜

JADEITE ‘MELON’ AND DIAMOND PENDANT
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，吊墜尺寸約65×30mm

附香港寶石鑑定所證書: 天然翡翠，黃綠色，A玉，翡翠尺寸約
52.90×26.53×6.70mm

售價 Price: HKD 2,520,000

2077	 �翡翠配鑽石戒指及耳環套裝

JADEITE AND DIAMOND RING AND EARRINGS
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，指環尺寸約6碼，耳環尺寸約16×22mm

附2張香港玉石鑑定中心證書: 天然翡翠，濃綠色，A玉，翡翠尺寸分別
約：17.62×15.92×6.85mm及15.08×13.18×6.13mm

售價 Price: HKD 4,050,000

2078	 �翡翠配鑽石戒指

JADEITE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，指環尺寸約6碼

附香港玉石鑑定中心證書：天然翡翠，濃綠色，A玉，翡翠尺寸約
20.39×18.25×7.22mm

售價 Price: HKD 4,800,000



2079	 �翡翠配鑽石戒指及耳環套裝

JADEITE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲鑽石，指環尺寸約6碼

售價 Price: HKD 6,350,000

2080	�翡翠配鑽石項鏈

JADEITE AND DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌翡翠，配鑲總重約29.70克拉鑽石

附香港玉石鑒定中心證書：天然翡翠，濃綠色，A玉，翡翠尺寸約
13.33×10.78×4.80mm， 4.51×11.65×5.57mm及 3.23×10.82×4.63mm

售價 Price: HKD 8,600,000

2081	 �翡翠珠鏈

JADEITE BEAD NECKLACE
27顆翡翠珠子，配18K白金鑲嵌總重約5.73克拉鑽石扣，翡翠珠子直徑
約15.92-17.53mm

售價待詢 Price upon Request

2082	 �13.50克拉天然緬甸未經加熱藍寶石配鑽石戒指

13.50 CARATS NATURAL BURMESE NO HEAT SAPPHIRE 
AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌13.50克拉蛋形藍寶石，配鑲水晶及總重約2.40克拉鑽石，
指環尺寸約6½碼

售價 Price: HKD 700,000

2083	 �15.04克拉天然緬甸未經加熱藍寶石配鑽石戒指

15.04 CARATS BURMESE UNHEATED UNHEATED 
SAPPHIRE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌15.04克拉糖塔形藍寶石，配鑲總重約1.57克拉鑽石，指
環尺寸約6碼

附SSEF證書: natural, Blue colour, Burmese (Myanmar) origin, with no 
indication of heating.

售價 Price: HKD 1,450,000

2084	�總重26.15克拉天然緬甸未經加熱藍寶石配鑽石手鏈

TOTAL OF 26.15 CARATS NATURAL UNHEATED BURMESE 
SAPPHIRE AND DIAMOND BRACELET
鉑金及18K白金鑲嵌9顆總重26.15克拉橢圓形及枕形藍寶石，配鑲總重
約9.50克拉鑽石，手鍊長度約188mm

附SSEF及GRS證書: natural, Blue colour, Burmese (Myanmar) origin, 
with no indications of heating.

售價 Price: HKD 1,180,000



2085	 �11.35克拉天然未經加熱藍寶石配鑽石項鏈

11.35 CARATS NATURAL UNHEATED SAPPHIRE AND 
DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌橢圓形藍寶石，配鑲鑽石，項鍊長度約380mm，吊墜長
度約26mm

附Gübelin證書: natural, Royal Blue colour, Sri Lankan (Ceylon) origin, 
with no indications of heating. ;
及AGL證書: natural, Blue colour, Madagascan origin, with no 
indications of heating.

售價 Price: HKD 1,680,000

2086	�16.26克拉天然斯里蘭卡未經加熱藍寶石配鑽石戒指

16.26 CARATS NATURAL SRI LANKAN UNHEATED 
SAPPHIRE AND DIAMOND RING
鉑金鑲嵌16.26克拉枕形藍寶石，配鑲鑽石，指環尺寸約6碼

附SSEF及GRS證書: natural, Blue colour, Ceylon (Sri Lanka) origin, 
with no indication of heating.

售價 Price: HKD 1,450,000

2087	 �4.08克拉天然喀什米爾未經加熱藍寶石配鑽石戒指

4.08 CARATS NATURAL KASHMIRI UNHEATED SAPPHIRE 
AND DIAMOND RING
鉑金鑲嵌枕形藍寶石，配鑲總重約1.06克拉鑽石，指環尺寸約6¾碼

售價 Price: HKD 2,050,000

2088	�3.48克拉天然緬甸未經加熱紅寶石配鑽石戒指，
	 卡地亞設計

3.48 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED RUBY AND 
DIAMOND RING, BY CARTIER
鉑金鑲嵌橢圓形紅寶石，帶有Cartier刻印，編號80324及860228，指
環大小可調校，尺寸約4¾ - 5碼

附AGL及GIA證書: natural, Red colour, Burmese (Myanmar) origin, 
with no gemological evidence of heat.

售價 Price: HKD 2,130,000

2089	�7.24克拉緬甸抹谷未經加熱鴿血紅紅寶石配鑽石戒指

7.24 CARATS NATURAL BURMESE MOGOK UNHEATED 
PIGEON’S BLOOD RUBY AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌7.24克拉枕形紅寶石，配鑲總重約6.68克拉鑽石，指環尺
寸約6¼碼

附Gübelin及GIA證書：natural, Gübelin Red colour and GIA Pigeon's 
Blood Red colour, Burmese (Myanmar) origin, with no indications of 
heating

售價 Price: HKD 1,980,000

2090	�6.99克拉天然斯里蘭卡未經加熱帕德瑪剛玉配鑽石戒指

6.99 CARATS NATURAL SRI LANKAN UNHEATED 
PADPARADSCHA AND DIAMOND RING
鉑金鑲嵌6.99克拉枕形帕德瑪剛玉，配鑲總重約2.69克拉鑽石，指環
尺寸約6 ¼碼

附GRS及GIA證書: natural, Orangy-Pink colour, Sri Lankan origin, 
with no indication of thermal treatment.

售價 Price: HKD 640,000



2091	 �2.65及2.66克拉天然哥倫比亞未經注油祖母綠配鑽石耳環

2.65 AND 2.66 CARATS NATURAL COLOMBIAN NO OIL AND 
DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌2.65及2.66克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約3.56克拉鑽石，耳
環尺寸約17×26mm

附2張Gubelin證書: natural, Green colour, Colombian origin, with no 
indications of clarity enhancement.

售價 Price: HKD 1,380,000

2092	 �2.86克拉天然哥倫比亞未經注油祖母綠配鑽石戒指

2.86 CARATS NATURAL COLOMBIAN NO OIL AND 
DIAMOND RING
18K白金鑲嵌2.86克拉八邊形祖母綠，配鑲2.18克拉鑽石，指環尺寸約6½碼

附Gubelin證書: natural, Green colour, Colombian origin, with no 
indications of clarity enhancement

售價 Price: HKD 788,000

2093	 �總重約47.26克拉天然哥倫比亞祖母綠配鑽石手鐲

TOTAL OF APPROX. 47.26 CARATS NATURAL COLOMBIAN 
EMERALD AND DIAMOND CUFF BANGLE
18K白金鑲嵌總重約47.26克拉橢圓形及梨形祖母綠，配鑲總重約25.12
克拉鑽石，手鐲內徑約55×45mm

售價 Price: HKD 2,460,000

2094	�鑽石項鏈，Sirus Tanya設計

DIAMOND NECKLACE, BY SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約36.78克拉鑽石，項鍊長度約750mm，吊墜長度約
100mm

售價 Price: HKD 680,000

2095	 �鑽石耳環

DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌總重約5.82克拉鑽石，耳環長度約34mm

售價 Price: HKD 444,000

2096	�鑽石戒指

DIAMOND RING
18K白金鑲嵌2顆總重約4.01卡拉半月形鑽石，配鑲鑽石，指環尺寸約6碼

售價 Price: HKD 445,000



2097	 �鑽石耳環，Sirus Tanya設計

DIAMOND PENDENT EARRINGS, BY SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約5.16克拉鑽石，耳環長度約40mm

售價 Price: HKD 88,000

2098	�5.30克拉天然紫色尖晶石配鑽石戒指

5.30 CARATS NATURAL PURPLE SPINEL AND DIAMOND 
RING
18K白金鑲嵌5.30克拉菱形紫色尖晶石，配鑲總重約6.95克拉紫色尖晶
石及總重約1.10克拉鑽石，指環尺寸約5½碼

售價 Price: HKD 158,000

2099	�3.35及2.88克拉天然緬甸未經加熱尖晶石配鑽石耳環

3.35 AND 2.88 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED 
SPINEL AND DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌2.85及3.35克拉八邊形尖晶石，配鑲總重約1.93克拉鑽石，
耳環尺寸約13×15mm

附2張LOTUS證書: natural, Orangish Red colour, Myanmar (Burmese) 
origin, with no indications of heating / treatment.

售價 Price: HKD 42,000

2100	 �3.12克拉天然尖晶石配鑽石戒指

3.12 CARATS NATURAL SPINEL RING
鈦金屬鑲嵌3.12克拉祖母綠切割尖晶石，配鑲總重約0.99克拉鑽石，
指環尺寸約5¾碼

售價 Price: HKD 248,000

2101	 �鑽石耳環

DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌總重約4.89克拉鑽石，耳環尺寸約16×20mm

售價 Price: HKD 42,000

2102	 �鑽石手鐲，Sirus Tanya設計

DIAMOND BANGLE, BY SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約5.11克拉鑽石，手鐲內徑約51mm

售價 Price: HKD 85,000



2103	 �鑽石手鏈，Sirus Tanya設計

DIAMOND BRACELET, BY SIRUS TANYA
18K白金鑲嵌總重約21.70克拉鑽石，手鍊長度約180mm

售價 Price: HKD 78,000

2104	 �鑽石耳環

DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌總重約4.41克拉盾形鑽石，配鑲總重約3.17克拉鑽石，耳
環長度約165mm

售價 Price: HKD 298,000

2105	 �鑽石耳環

DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌總重約11.71克拉鑽石，耳環長度約58mm

售價 Price: HKD 588,000

2106	 �4.03及4.03克拉天然W-X色鑽石配鑽石耳環

4.03 AND 4.03 CARATS NATURAL W-X COLOUR 
DIAMOND AND DIAMOND PENDENT EARRINGS
18K白金鑲嵌4.03及4.03克拉切角矩形切割鑽石，配鑲總重約10.66克
拉鑽石，耳環長度約36mm

附2張GIA證書: natural, W-X range colour, VS1-VS2 clarity

售價 Price: HKD 660,000

2107	 �4.63克拉天然哥倫比亞祖母綠配黃色鑽石戒指

4.63 CARATS NATURAL COLOMBIAN EMERALD AND 
YELLOW DIAMONDS
18K白金鑲嵌4.63克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約0.56克拉黃色鑽石，
指環尺寸約6½碼

附SSEF證書: natural, Green colour of medium strong saturation, 
Colombian origin, with indications of minor clarity modification;
及GRS證書: natural, Muzo Green colour, Colombian origin, with 
indications of insignificant clarity enhancement.

售價 Price: HKD 1,140,000

2108	 �4.41克拉天然哥倫比亞未經注油祖母綠配鑽石戒指

4.41 CARATS NATURAL COLOMBIAN NO OIL EMERALD 
AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌4.41克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約3.81克拉鑽石，指環
尺寸約6¾碼

附Gubelin證書: natural, Green colour, Colombian origin, with no 
indications of clarity enhancement.

售價 Price: HKD 1,020,000



2109	 ��總重83.57克拉天然哥倫比亞祖母綠配鑽石項鏈及耳
環套裝

TOTAL OF 83.57 CARATS NATURAL COLOMBIAN 
EMERALD AND DIAMOND DEMI-PARURE
18K白金鑲嵌13顆總重73.00克拉蛋形祖母綠，配鑲總重約43.54克拉鑽
石，項鍊長度約440mm；18K白金鑲嵌5.15及5.42克拉蛋形祖母綠，配
鑲總重約6.61克拉鑽石，耳環尺寸約18×18mm

附15張GRS證書: natural, Green to Muzo Green colour, Colombian 
origian, with indications of insignificant to minor clarity enhancement.
GIA證書: natural, E-F colour, VS1-VS2 clarity.

售價 Price: HKD 2,300,000

2110	 �6.44及5.69克拉天然緬甸未經加熱藍寶石配鑽石耳環

6.44 AND 5.69 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED 
SAPPHIRE AND DIAMOND EARRINGS
18K白金及黃金鑲嵌6.438及5.692克拉橢圓形藍寶石，配鑲總重約3.12
克拉鑽石，耳環長度約32mm

附SSEF證書：2 sapphires, natural, Blue colour of medium strong 
saturation, Burmese (Myanmar) origin, with no indications of heating

售價 Price: HKD 2,300,000

2111	 �12.62克拉天然斯里蘭卡未經加熱藍寶石配鑽石戒指

12.62 CARATS NATURAL SRI LANKAN UNHEATED 
SAPPHIRE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌12.62克拉橢圓形藍寶石，配鑲總重約5.53克拉鑽石，指
環尺寸約6碼

附AGL及SSEF證書：natural, Blue colour, Ceylon (Sri Lanka) orgin, 
with no indications of heating

售價 Price: HKD 2,950,000

2112	 �11.57克拉天然哥倫比亞木佐綠色祖母綠配鑽石項鏈

11.57 CARATS NATURAL COLOMBIAN MUZO GREEN 
EMERALD AND DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌11.57克拉花式切割祖母綠，配鑲總重約8.02克拉鑽石，
項鍊長度約420mm，吊墜長度約50mm

附SSEF證書: natural, Green colour of medium strong saturation, 
Colombian origin, with indications of minor clarity modification;
及GRS證書: natural, Muzo Green colour, Colombian origin, with 
indications of insignificant clarity enhancmet.

售價 Price: HKD 2,520,000

2113	 �5.80克拉天然哥倫比亞祖母綠配鑽石戒指

5.80 CARATS NATURAL COLOMBIAN EMERALD AND 
DIAMOND RING
18K白金鑲嵌5.80克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約4.93克拉鑽石，指環
尺寸約6½碼

附Gübelin、SSEF及GRS證書: natural, Green colour, Colombian 
origin, with indications of minor clarity enhancement.

售價 Price: HKD 1,450,000

2114	 �12.24克拉天然哥倫比亞未經注油祖母綠配鑽石戒指

12.24 CARATS NATURAL COLOMBIAN NO OIL EMERALD 
AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌12.24克拉橢圓形祖母綠，配鑲總重約3.31克拉鑽石，指
環尺寸約6碼

附SSEF證書：natural, Green colour of medium strong saturation, 
Colombian origin, with no indications of clarity modification

售價 Price: HKD 1,500,000



2115	 �4.15克拉天然緬甸未經加熱鴿血紅紅寶石配鑽石戒指

4.15 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED PIGEON’S 
BLOOD RUBY AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌4.15克拉橢圓形紅寶石，配鑲總重約3.67克拉鑽石，指環
尺寸約6碼

附SSEF證書：natural, Pigeon's Blood Red colour, Burmese 
(Myanmar) origin, with no indications of heating

售價 Price: HKD 8,900,000

2116	 �9.05克拉天然緬甸未經加熱鴿血紅紅寶石配鑽石戒指

9.05 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED PEIGEON’S 
BLOOD RUBY AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌9.05克拉橢圓形紅寶石，配鑲1.82及1.72克拉鑽石，指環
尺寸約5½碼

附SSEF證書: natural, Red colour of strong saturation, Burmese 
(Myanmar) origin, with no indications of heating

售價待詢 Price upon Request

2117	 �總重約55.09克拉天然緬甸未經加熱紅寶石配鑽石項鏈

TOTAL OF APPROX. 55.09 CARATS NATURAL BURMESE 
UNHEATED RUBY AND DIAMOND NECKLACE
18k白金鑲嵌35顆總重約55.09克拉橢圓形紅寶石，配鑲總重約14.18克
拉鑽石，項鍊長度約425mm

附SSEF及GRS證書：35 rubies, natural, SSEF Red colour and GRS-
type Pigeon’s Blood Red colour, Burmese (Myanmar) origin, with no 
indications of heating

售價待詢 Price upon Request

2118	 �25.09克拉天然哥倫比亞未經注油祖母綠配鑽石項鏈，
	 海瑞·溫斯頓設計

25.09 CARATS NATURAL COLOMBIAN NO OIL EMERALD 
AND DIAMOND NECKLACE, BY HARRY WINSTON
18K黃金鑲嵌25.09克拉六邊形祖母綠，配鑲總重約68.10克拉鑽石，帶
有HW印記，項鍊長度約400mm，吊墜長度約36mm

附SSEF證書：natural, Green of medium strong saturation, Colombian 
origin, with no indications of clarity modification

售價待詢 Price upon Request

2119	 �總重23.50克拉天然哥倫比亞祖母綠配鑽石手鏈

TOTAL OF 23.50 CARATS NATURAL COLOMBIAN EMERALD 
AND DIAMOND BRACELET
18K白金鑲嵌16顆總重約23.50克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約6.18克
拉鑽石，手鍊長度約75mm

附16張GRS證書: natural, Muzo Green colour, Colombian origin, with 
indications of insignificant to minor clarity enhancement.

售價 Price: HKD 2,640,000

2120	 �21.63克拉天然緬甸未經加熱皇家藍藍寶石配鑽石戒指

21.63 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED ROYAL 
BLUE SAPPHIRE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌21.63克拉橢圓形藍寶石，配鑲總重約7.30克拉鑽石， 指
環尺寸約6 ½碼

附Gubelin及SSEF證書: natural, Gübelin Royal Blue colour and SSEF 
Blue colour, Burmese (Myanmar) origin, with no indication of heating.

售價待詢 Price upon Request



2121	 �20.50克拉天然緬甸未經加熱藍寶石配藍寶石及鑽石項鏈

20.50 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED 
SAPPHIRE, SAPPHIRE AND DIAMOND NECKLACE
18K白金鑲嵌20.50克拉橢圓形藍寶石，配鑲39顆總重約75.64克拉橢
圓形藍寶石，及總重約16.41克拉鑽石，項鍊長度約405mm

附SSEF證書: 20.546 carats, natural sapphire, Blue colour of medium strong 
saturation, Burmese (Myanmar) origin, with no indication of heating;
及GRS證書: 39 natural sapphires, Royal Blue colour, Burmese 
(Bawmar, Myanmar), with no indications of thermal treatment.

售價 Price: HKD 9,600,000

2122	 �3.55克拉天然緬甸未經加熱鴿血紅紅寶石配鑽石戒指

3.55 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED PIGEON’S 
BLOOD RUBY AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌3.55克拉橢圓形紅寶石，配鑲總重約4.38克拉鑽石，指環
尺寸約5¾碼

附Gübelin及SSEF證書：natural, Pigeon's Blood Red colour, Burmese 
(Myanmar) origin, with no indications of heating

售價 Price: HKD 9,200,000

2124	 �6.93克拉天然緬甸未經加熱皇家藍藍寶石配鑽石戒指

6.93 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED ROYAL 
BLUE SAPHIRE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌6.93克拉枕形藍寶石，配鑲總重約3.30克拉鑽石，指環尺
寸約5½碼

附GRS證書：natural, Vivid Blue colour (GRS type "Royal Blue"), 
Burmese (Myanmar) origin, with no indication of thermal treatment.

售價 Price: HKD 1,650,000

2125	 �17.13克拉天然緬甸未經加熱皇家藍藍寶石配鑽石戒指

17.13 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED ROYAL 
BLUE SAPPHIRE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌17.13克拉橢圓形藍寶石，配鑲總重約4.41克拉鑽石，指
環尺寸約6½碼

附SSEF及GRS證書: natural, SSEF Blue colour and GRS-type Royal 
Blue colour, Burmese (Myanmar) origin, with no indication of thermal 
treatment.

售價 Price: HKD 4,230,000

2126	 �13.61克拉斯里蘭卡未經加熱藍寶石配鑽石戒指

13.61 CARATS NATURAL SRI LANKA UNHEATED 
SAPPHIRE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌13.61克拉八邊形藍寶石，配鑲總重約1.08克拉鑽石，指
環尺寸約5½碼

附AGL證書: natural, Blue colour, Burmese (Myanmar) origin, with no 
gemological evidence of heat.

售價 Price: HKD 4,950,000

2127	 �18.12克拉天然哥倫比亞祖母綠配鑽石戒指

18.12 CARATS NATURAL COLOMBIAN EMERALD AND 
DIAMOND RING
18K白金鑲嵌18.12克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約1.80克拉鑽石，指
環尺寸約6碼

附Gübelin及SSEF證書: natural, Green colour of medium strong 
saturation, Colombian origin, with indications of minor clarity 
modification.

售價 Price: HKD 3,900,000



2128	 �6.12及5.97克拉天然哥倫比亞未經注油祖母綠配鑽石耳環

6.12 AND 5.97 CARATS NATURAL COLOMBIAN NO OIL 
EMERALD AND DIAMOND EARRINGS
18K白金鑲嵌6.12及5.97克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約9.26克拉鑽石，耳環
尺寸約24×33mm

附Gübelin及SSEF證書: natural, Green colour, Colombian origin, with no 
indications of clarity modification / enhancement.

售價 Price: HKD 5,600,000

2129	 �6.19克拉天然哥倫比亞無油木佐色祖母綠配鑽石戒指

6.19 CARATS NATURAL COLOMBIAN NO OIL MUZO 
GREEN EMERALD AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌6.19克拉八邊形祖母綠，配鑲總重約3.83克拉鑽石，指環
尺寸約6½碼

附AGL及GRS證書: natural, AGL Green colour and GRS Muzo Green 
colour, with no indications of clarity enhancment.

售價 Price: HKD 2,800,000

2130	 �6.49克拉天然緬甸未經加熱皇家藍藍寶石配鑽石戒指

6.49 CARATS NATURAL BURMESE UNHEATED ROYAL BLUE 
SAPPHIRE AND DIAMOND RING
18K白金鑲嵌6.49克拉橢圓形藍寶石，配鑲4.50克拉鑽石，指環尺寸約6½碼

附SSEF證書: natural, Blue colour of strong saturation (Royal Blue), 
Burmese (Myanmar) origin, with no indication of heating.

售價 Price: HKD 2,480,000

2131	 �20.41克拉天然未經加熱藍寶石配鑽石戒指

20.41 CARATS NATURAL UNHEATED SAPPHIRE AND 
DIAMOND RING
18K白金鑲嵌20.41克拉橢圓形藍寶石，配鑲總重約6.25克拉鑽石，指
環尺寸約6¾碼

附SSEF證書：natural, Blue colour of strong saturation, with no 
indications of heating

售價 Price: HKD 1,500,000

2132	 �7.02克拉天然D色完美無瑕Type IIA鑽石

7.02 CARTS FANCY D COLOUR FLAWLESS DIAMOND
附GIA證書: natural, D colour, Flawless clarity

售價 Price: HKD 4,550,000

2133	 �8.10克拉天然D色完美無瑕Type IIA鑽石

8.10 CARATS NATURAL D COLOUR FLAWLESS TYPE IIA 
DIAMOND
附GIA證書: natural, D colour, Flawless clarity

售價 Price: HKD 5,920,000



2134	 �15.60克拉天然彩粉紅色Type IIA鑽石配鑽石戒指

15.60 CARATS NATURAL FANCY PINK TYPE IIA DIAMOND 
AND DIAMOND RING
18K玫瑰金鑲嵌15.60克拉粉紅色鑽石，配鑲1.01及1.02克拉鑽石，指
環尺寸約5¾碼

附GIA證書: natural, Fancy Pink colour, VS1 clarity

售價待詢 Price upon Request

2135	 �20.08克拉天然艷彩黃色鑽石配鑽石戒指

20.08 CARATS NATURAL FANCY VIVID YELLOW AND 
DIAMOND RING
18K白金鑲嵌20.08克拉雷迪恩切割艷彩黃色鑽石，配鑲鑽石，指環尺
寸約6碼

附GIA證書: natural, Fancy Vivid Yellow colour, VVS2 clarity

售價待詢 Price upon Request

2136	 �6.57及6.41克拉天然艷彩黃色鑽石配鑽石耳環

6.57 AND 6.41 CARATS NATURAL FANCY VIVID YELLOW 
DIAMOND AND DIAMOND PENDENT EARRINGS
18K白金鑲嵌6.41及6.57克拉矩形艷彩黃色鑽石，配鑲總重約15.09克
拉鑽石，耳環長度約48mm

附2張GIA證書: natural, Fancy Vivid Yellow colour, VVS2 clarity

售價 Price: HKD 8,400,000



羅傑杜彼 限量版 EXCALIBUR SPIDER系列 REF. RDDBEX0573 (NO.63/88) 碳 自動上弦單擺輪腕錶
ROGER DUBUIS 
EXCALIBUR SPIDER MONOBALANCIER REF. RDDBEX0573  (NO. 63/88)
CARBON AUTOMATIC MONOBALANCIER WRISTWATCH WITH SKELETONIZED DIAL (C.2018)



2139 綺年華
18K白金 手動上弦女款歐泊鑲鑽腕錶
約1980年代

ETERNA 
18K WHITE GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
WRISTWATCH WITH OPAL DIAL (C.1980s)

售價 Price: HKD 36,000

2140 蒂芙尼 MOVADO製造
14K黃金 手動上弦女款鑲鑽及黃水晶腕錶
約1950年代

TIFFANY & CO., BY MOVADO 
14K YELLOW GOLD DIAMOND AND CITRINE SET MANUAL 
WINDING  LADY'S WRISTWATCH  (C. 1950s)

售價 Price: HKD 38,000

2141 勞力士
14K白金 自動上弦女款鑲鑽腕錶
約1982年

ROLEX 
14K WHITE GOLD DIAMOND SET AUTOMATIC WINDING LADY'S 
WRISTWATCH (C.1982)

售價 Price: HKD 50,000

2142 勞力士
14K黃金 手動上弦虎睛石女款鑲鑽腕錶
約1980年代

ROLEX 
14K YELLOW GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
WRISTWATCH WITH TIGER EYE DIAL (C.1980s)

售價 Price: HKD 53,000

2143 法蘭克穆勒
CHRONO BANKER系列 Ref. 7850 CC MB
18K白金 自動上弦計時腕錶
日期顯示 約2010年

FRANK MULLER 
CHRONO BANKER REF 7850 CC MB
18K WHITE GOLD AUTOMATIC WINDING CHRONOGRAPH WRISTWATCH 
WITH DATE INDICATION (C.2010)

售價 Price: HKD 66,000

2144 漢密爾頓
14K白金 手動上弦女款鑲鑽腕錶
約1960年代

HAMILTON 
14K WHITE GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
WRISTWATCH (C.1960s)

售價 Price: HKD 70,000



2145 德威特
ACADEMIA DOUBLE FUSEAU系列 Ref. AC.2002.48.M600 (No. 28/250)
限量版 18K白金自動上弦GMT腕錶
備兩地時間顯示及42小時動力儲存

DEWITT 
ACADEMIA DOUBLE FUSEAU
A LIMITED EDITION 18K WHITE GOLD AUTOMATIC GMT WRISTWATCH 
WITH DUAL TIME ZONE AND 42-HOUR POWER RESERVE

售價 Price: HKD 58,000

2146 伯爵
DANCER系列
18K白金 女款歐泊石及縞瑪瑙配鑽石腕錶
約1990年代

PIAGET 
DANCER
18K WHITE GOLD OPAL, ONYX AND DIAMOND SET LADY'S 
WRISTWATCH (C.1990s)

售價 Price: HKD 75,000

2147 勞力士
18K黃金 手動上弦女款鑲鑽腕錶
約1960年代

ROLEX 
18K YELLOW GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING 
WRISTWATCH WITH CONCEALED DIAL  (C.1960s)

售價 Price: HKD 82,000

2148 江詩丹頓
18K黃金 手動上弦女款鑲鑽腕錶
約1950年代

VACHERON CONSTANTIN 
18K YELLOW GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
WRISTWATCH (C. 1950s)

售價 Price: HKD 95,000

2149 江詩丹頓
縱橫四海系列 REF. 42042/423A
精鋼 自動上弦腕錶
備日期顯示 約1990年

VACHERON CONSTANTIN 
OVERSEAS CHRONOMETER REF. 42042/423A 
STAINLESS STEEL AUTOMATIC WRISTWATCH WITH DATE 
INDICATION (C.1990s)

售價 Price: HKD 88,000

2150 蕭邦
鉑金 手動上弦女款鑲鑽腕錶
約1990年代

CHOPARD 
PLAT INUM D IAMOND SET  MANUAL  WINDING LADY 'S 
WRISTWATCH (C.1990s)

售價 Price: HKD 110,000



2151 愛彼
18K白金 手動上弦女款鑲鑽及縞瑪瑙腕錶
約1970年代

AUDEMARS PIGUET 
18K WHITE GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
WRISTWATCH WITH ONYX DIAL (C.1970s)

售價 Price: HKD 110,000

2152 歐米茄
18K白金 手動上弦女款滿鑽腕錶
約1970年代

OMEGA 
18K WHITE GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
BRACELET WATCH WITH CONCEALED DIAL (C.1970s)

售價 Price: HKD 165,000

2153 愛彼
18K黃金 手動上弦女款鑲鑽腕錶
約1990年代

AUDEMARS PIGUET 
18K YELLOW GOLD DIAMOND AND SAPPHIRE SET MANUAL 
WINDING LADY'S WRISTWATCH (C.1990s)

售價 Price: HKD 265,000

2154 勞力士
OYSTER PERPECTUAL, DAY-DATE系列
18K黃金 自動上弦貝母腕錶
備日期及星期顯示

ROLEX 
OYSTER PERPECTUAL, DAY-DATE 18K YELLOW GOLD 
AUTOMATIC WRISTWATCH WITH DAY AND DATE INDICATION 
AND MOTHER OF PEARL DIAL

售價 Price: HKD 160,000

2155 雅典表
REF. 320-22/31
18K白金 手動上弦萬年曆腕錶
備兩地時間功能 約2014年

ULYSSE NARDIN 
REF 320-22/31
18K WHITE GOLD MANUAL WINDING PERPECTUAL CALENDAR 
WRISTWATCH WITH DUAL TIME INDICATION (C.2014)

售價 Price: HKD 265,000

2156 朗格
薩克森纖薄系列 REF. 205.086
18K白金 手動上弦腕錶
約2022年

A. LANGE & SOHNE 
SAXONIA THIN REF. 205.086
18K WHITE GOLD MANUAL WINDING WRISTWATCH WITH 72 
HOURS POWER RESERVE (C.2022)

售價 Price: HKD 270,000



2157 愛彼
皇家橡樹系列 REF. 26120ST.OO.1220ST.02
精鋼 自動上弦兩地時間腕錶
備日期及動力儲存顯示

AUDEMARS PIGUET 
ROYAL OAK REF. 26120ST.OO.1220ST.02 
STAINLESS STEEL AUTOMATIC WRISTWATCH WITH DUAL TIME, 
DATE AND POWER RESERVE INDICATION

售價 Price: HKD 280,000

2158 江詩丹頓
PATRIMONY SQUELETTE系列 REF. 43502/1
18K黃金 自動上弦鏤空鑲鑽腕錶
約1995年

VACHERON CONSTANTIN 
PATRIMONY SQUELETTE REF. 43502/1
18K YELLOW GOLD DIAMOND SET AUTOMATIC WRISTWATCH 
WITH SKELETONISED DIAL (C.1995)

售價 Price: HKD 280,000

2159 積家
18K黃金 自動上弦陀飛輪腕錶
約2013年

JAEGER-LECOULTRE 
18K YELLOW GOLD AUTOMATIC TOURBILLON WRISTWATCH 
(C.2013)

售價 Price: HKD 360,000

2160 羅傑杜彼
EXCALIBUR SPIDER系列 REF. RDDBEX0573 (No.63/88)
碳 自動上弦單擺輪腕錶
約2018年

ROGER DUBUIS 
EXCALIBUR SPIDER MONOBALANCIER REF. RDDBEX0573  (NO. 63/88)
CARBON AUTOMATIC MONOBALANCIER WRISTWATCH WITH 
SKELETONIZED DIAL (C.2018)

售價 Price: HKD 390,000

2161 伯爵
ALTIPLANO系列
18K白金 自動上弦鑲鑽石及祖母綠腕錶

PIAGET 
ACTIPLANO 
18K WHITE GOLD EMERALD AND DIAMOND-SET AUTOMATIC  
WRISTWATCH 

售價 Price: HKD 1,520,000

2162 尊納 F.P. JOURNE
OCTA CHRONOGRAPHE系列 
限量版鉑金飛返計時腕錶
備日期顯示

F.P. JOURNE 
OCTA CHRONOGRAPHE
A LIMITED EDITION PLATINUM FLYBACK CHRONOGRAPH 
WRISTWATCH WITH DIGITAL DATE DISPLAY 

售價待詢 Price upon Request



2163 積家
MASTER CONTROL系列
18K黃金 手動上弦腕錶

JAEGER-LECOULTRE 
MASTER CONTROL 
18K GOLD MANUAL WINDING WRISTWATCH

售價 Price: HKD 25,000

2164 卡地亞
TANK FRANÇAISE CHRONOGRAPHE REF. 1830
18K黃金 計時腕錶
備日期顯示 約1996年

CARTIER 
TANK FRANÇAISE CHRONOGRAPHE REF. 1830
18K YELLOW GOLD CHRONOGRAH WRISTWATCH WITH DATE 
(C.1996)

售價 Price: HKD 26,000

2165 卡地亞
TANK AMÉRICAINE REF. 02803
18K黃金 自動上弦腕錶
備日期顯示

CARTIER 
TANK AMÉRICAINE REF. 02803
18K YELLOW GOLD AUTOMATIC WRISTWATCH WITH DATE

售價 Price: HKD 30,000

2166 卡地亞
VENDOME BI-PLAN系列 Ref. 2220
18K黃金 手動上弦腕錶

CARTIER 
VENDOME BI-PLAN REF. 2220 
18K GOLD MANUAL WINDING WRISTWATCH (C.1990s)

售價 Price: HKD 30,000

2167 LOCLOCHE 
錶冠上弦 18K白金琺瑯鑲鑽及珍珠項鍊懷錶
約1920年代

LOCLOCHE 
18K WHITE GOLD AND ENAMEL PEARL AND DIAMOND SET  
PENDANT WATCH WITH MATCHING CHAIN (C.1920s)

售價 Price: HKD 42,000

2168 芝柏表
貓眼系列 REF. 80481
18K白金 手動上弦女款鑲鑽及貝母腕錶
備日期及動力儲存顯示

GIRARD-PERREGAUX 
CAT'S EYE MODEL REF. 80481
18K WHITE GOLD DIAMOND SET AUTOMATIC LADY'S 
WRISTWATCH WITH DATE AND POWER RESERVE INDICATION, 
AND MOTHER OF PEARL DIAL

售價 Price: HKD 50,000



2169 瑞士
表冠上弦 18K黃金琺瑯項鍊懷錶
約1910年代

SWISS
18K YELLOW GOLD AND ENAMEL PENDANT WATCH WITH 
MATCHING CHAIN (C.1910s)

售價 Price: HKD 45,000

2170 瑞士
錶冠上弦 18K黃金琺瑯金鑲鑽球形懷錶胸針
約1990年代

SWISS 
18K YELLOW GOLD AND ENAMEL DIAMONMD SET BALL WATCH 
AND BROOCH (C.1990s)

售價 Price: HKD 58,000

2171 瑞士
鑰匙上弦 18K黃金鑲珍珠懷錶及胸針套裝
約1840年代

SWISS 
18K YELLOW GOLD PEARL SET KEY WINDING POCKET WATCH 
AND BROOCH (C.1840s)

售價 Price: HKD 230,000

2172 瑞士 中國市場專供
鑰匙上弦「白鴿花海」琺瑯大八件懷錶
約1820年代

SWISS, MADE FOR CHINESE MARKET 
KEY WINDING 'PIGEONS AND FLOWER' ENAMEL DUPLEX 
POCKET WATCH (C.1820)

售價 Price: HKD 700,000

2173 百達翡麗
Calatrava系列 REF. 4819/5
18K黃金 女款腕錶
約1990年代

PATEK PHILIPPE 
CALATRAVA REF. 4819/5
18K YELLOW GOLD LADY'S WRISTWATCH

售價 Price: HKD 48,000

2174 百達翡麗
18K黃金 手動上弦女款鑲鑽腕錶

PATEK PHILIPPE 
18K YELLOW GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
WRISTWATCH

售價 Price: HKD 60,000



2175 百達翡麗
Ellipse系列 REF. 3978
18K玫瑰金 手動上弦腕錶
約1990年代

PATEK PHILIPPE 
ELLIPSE REF. 3978
18K ROSE GOLD MANUAL WINDING WRISTWATCH (C.1990s)

售價 Price: HKD 66,000

2176 百達翡麗
Calatrava系列 REF. 3796
18K玫瑰金 手動上弦腕錶
約1990年代

PATEK PHILIPPE 
CALATRAVA REF. 3796
18K ROSE GOLD MANUAL WINDING WRISTWATCH

售價 Price: HKD 70,000

2177 百達翡麗
REF.3913/001
18K黃金 手動上弦腕錶
約1987年

PATEK PHILIPPE 
REF. 3913/001 
18K YELLOW GOLD MANUAL WINDING WRISTWATCH (C.1987)

售價 Price: HKD 78,000

2178 百達翡麗
18K黃金 手動上弦女款腕錶
約1961年

PATEK PHILIPPE 
18K  YELLOW GOLD MANUAL  WINDING WATCH WITH 
CONCEALED DIAL (C.1961)

售價 Price: HKD 88,000

2179 百達翡麗
ELLIPSE系列 REF. 3748/9
18K白金 手動上弦女款鑲鑽腕錶
約1977年

PATEK PHILIPPE 
ELLIPSE REF. 3748/9 
18K WHITE GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
WRISTWATCH (C.1977)

售價 Price: HKD 105,000

2180 百達翡麗
Golden Ellipse系列 Ref. 3745
18K白金 手動上弦女款鑲鑽腕錶
約1972年

PATEK PHILIPPE 
GOLDEN ELLIPSE REF. 3745
18K WHITE GOLD DIAMOND SET MANUAL WINDING LADY'S 
WATCH (C.1972)

售價 Price: HKD 130,000



2181 百達翡麗
複雜功能時計系列 REF. 5035R-001
18K玫瑰金 自動上弦年曆腕錶
備日期顯示 約1997年

PATEK PHILIPPE 
COMPLICATIONS REF. 5035R-001
18K ROSE GOLD AUTOMATIC ANNUAL CALENDAR WRISTWATCH 
WITH DATE (C.1997)

售價 Price: HKD 156,000

2182 百達翡麗
18K黃金 手動上弦女款鑲鑽及縞瑪瑙腕錶
約1980年代

PATEK PHILIPPE 
18K YELLOW GOLD DIAMOND AND ONYX SET MANUAL WINDING 
LADY'S WATCH  (C.1980s)

售價 Price: HKD 190,000

2183 百達翡麗
Calatrava系列 REF. 5108G
18K白金 自動上弦鑲鑽腕錶
備日期顯示

PATEK PHILIPPE 
CALATRAVA REF. 5108G
18K WHITE GOLD DIMOAND SET AUTOMATIC WRISTWATCH 
WITH DATE

售價 Price: HKD 200,000

2184 百達翡麗
CALATRAVA GÜBELIN TRAVEL TIME系列REF. 5134J-010
限量版 18K黃金 手動上弦兩地時間腕錶
約2004年

PATEK PHILIPPE  
CALATRAVA GÜBELIN TRAVEL TIME REF. 5134J-010
LIMITED EDITION 18K YELLOW GOLD MANUAL WIDING DUAL 
TIME WRISTWATCH (C.2004)

HKD: 360,000

2185 百達翡麗
複雜功能時計系列 REF. 4937R-001
18K玫瑰金 自動上弦鑲鑽年曆腕錶，配貝母表盤
備月相顯示 約2013年

PATEK PHILIPPE 
COMPLICATIONS REF. 4937R-001 18K ROSE GOLD AND 
DIAMOND-SET AUTOMATIC ANNUAL CALENDAR WRISTWATCH 
WITH MOON PHASES AND MOTHER OF PEARL DIAL (C.2013)

售價 Price: HKD 418,000

2186 百達翡麗
超級複雜功能時計系列 REF. 5159G-001
18K白金 自動上弦萬年曆腕錶
備飛返日期、月相及閏年顯示 約2009年

PATEK PHILIPPE 
GRAND COMPLICATIONS REF. 5159G-001
1 8 K  W H I T E  G O L D  A U T O M A T I C  A N N U A L  C A L E N D A R 
WRISTWATCH WITH RETROGARDE DATE, MOON PHASES AND 
LEAP YEAR INDICATION (C.2009)

售價 Price: HKD 418,000



2187 百達翡麗
複雜功能時計系列 REF. 5960R-001
18K玫瑰金 自動上弦年曆飛返計時腕錶
備動力儲存及晝夜顯示 約2010年

PATEK PHILIPPE 
GRAND COMPLICATIONS REF. 5960R-001
18K ROSE GOLD AUTOMATIC ANNUAL CALENDAR FLYBACK 
CHRONOGRAPH WRISTWATCH WITH POWER RESERVE AND DAY/ 
NIGHT INDICATION (C.2010)

售價 Price: HKD 430,000

2188 百達翡麗
複雜功能時計系列 REF.7121/200G-010
限量版 18K白金 手動上弦鑲鑽腕錶
備月相顯示 約2023年

PATEK PHILIPPE 
COMPLICATIONS REF. 7121/200G-010
LIMITED EDITION 18K WHITE GOLD  DIAMOND SET AUTOMATIC 
WRISTWATCH WITH MOON PHASES INDICATION (C.2023)

售價 Price: HKD 480,000

2189 百達翡麗
超級複雜功能時計系列 REF. 5160/500G-001
18K白金 自動上弦萬年曆腕表
備日期、逆跳月份及星期、月相、閏年顯示 約2023年

PATEK PHILIPPE 
GRAND COMPLICATIONS REF. 5160/500G-001
AN ENGRAVED WHITE GOLD AUTOMATIC PERPECTUAL 
CALENDAR WRISTWATCH WITH DAY, RETROGRADE DATE, 
MOON PHASES AND LEAP YEAR INDICATION

售價 Price: HKD 1,850,000





下述條款可以在銷售會期間以公告或口頭通知的方式作出更改。凡參加

銷售會的人，即表示同意受下述條款的約束。

第一條 中國嘉德(香港)國際拍賣有限公司作為代理人

除另有約定外，中國嘉德(香港)國際拍賣有限公司作為賣家之代理人。

商品之成交合約，則為賣家與買家之間的合約。

第二條 定義及釋義

(一) 本規則各條款內，下列詞語具有以下含義：

(1)“本公司”指中國嘉德(香港)國際拍賣有限公司；

(2)“賣家”指提供商品出售之任何人士、公司、法團或單位； 

(3)“買家”指在本公司舉辦的銷售會中，最先就商品銷售條件與本公司

達成一致的人；  

(4)“商品”指賣家委託本公司進行銷售的商品；

(5) “銷售成交日”指在本公司舉辦的銷售會中，買家就商品銷售條件

與本公司達成一致的日期；

(6)“成交價”指買家同意購買及本公司代表賣家同意出售商品的價格。

(二) 在本規則條款中，根據上下文義，單數詞語亦包括複數詞語，反之

亦然。

第三條 適用範圍

凡參加銷售會的人士，均應按照本規則執行。

第四條 特別提示

凡參加銷售會的人士，應仔細閱讀並遵守本規則，買家應特別仔細閱讀

本規則中關於本公司之責任及限制、免責條款。

第五條 買家及本公司有關出售商品之責任

(一) 本公司對各商品之認知，部分依賴於賣家提供之資料，本公司無法

及不會就各商品進行全面盡職檢查。買家知悉此事，並承擔以現狀購買

商品可能引起之責任。

(二) 買家參與銷售會，即視為買家滿意商品之狀況及其描述之準確性。 

(三) 提供予買家有關任何商品之資料，除部份由賣家提供外，其它本公

司提供的資料，並非事實之陳述，而是本公司所持有之意見，該等資料

可由本公司不時全權酌情決定修改。

第六條 對買家之責任豁免及限制

(一)本公司或賣家就商品不向買家作出任何擔保或保證，且賣家委託本

公司向買家作出之明示保證以外之任何暗示保證及規則均被排除(惟法律

規定不可免除之該等責任除外)；

(二) 買家向本公司或賣家提出之任何索賠，以該商品之成交價為限。本

公司或賣家在任何情況下，均無須承擔買家任何其它損失。

第七條 商品圖錄及其他說明

本公司在關於商品之圖錄內之所有陳述(如有)，均只屬意見之表述，而

不應依據為事實之陳述。因印刷或攝影等技術原因，造成商品在圖錄及

/或其他任何形式的圖示、影像製品和宣傳品中的色調、顏色、層次、

形態等與原物存在誤差者，以原物為準。

第八條 本公司之選擇權

本公司有權酌情拒絕任何人參加本公司舉辦的銷售會或進入銷售會現

場，或在銷售會現場進行拍照、錄音、攝像等活動。

第九條 本公司之決定權

本公司對下列事項具有絕對決定權：

(一) 拒絕或接受參加銷售會；

(二) 以其決定之方式進行銷售；

(三) 撤回任何商品銷售；

(四) 採取其合理認為適當之其他行動。

第十條 影像顯示板及貨幣兌換顯示板

本公司為方便買家，可能於銷售中使用影像投射或其他形式的顯示

板，所示內容僅供參考，本公司對因此誤差而導致的任何損失不承擔

任何責任。

第十一條 銷售成交

就商品銷售條件與本公司達成一致時，即表明賣家與買家之間的買賣合

約訂立。

第十二條 稅項

買家向本公司支付的所有款項均應是淨額的，如有任何適用於買家的稅

費，買家應根據現行相關法律規定自行負擔。

第十三條 付款時間

商品成交時，除非另有約定，買家需立即向本公司支付成交價。

第十四條 風險轉移

商品的風險由本公司向買家交付商品時轉移。

商品銷售買家規則



第十五條 包裝及付運

本公司工作人員根據買家要求代為包裝及處理購買的商品，僅視為本公

司對買家提供的服務，本公司可酌情決定是否提供此項服務，若因此發

生任何損失均由買家自行承擔。此外，對於本公司向買家推薦的包裝公

司及裝運公司所造成的一切錯誤、遺漏、損壞或滅失，本公司亦不承擔

責任。

第十六條 本公司對買家提供之一般保證

如果有客觀証據，本公司所出售之商品，其後被發現為膺品或有嚴重

缺陷，根據本規則之條款，本公司將在銷售成交日起的3日內，取消

該交易，並將買家就該商品支付予本公司之成交價，以原交易之貨

幣退還予買家。就此而言，根據本公司合理之意見，膺品指仿製品，

欺騙商品的品牌、系列、型號、出廠年份、其它重要特性或來源等各

方面。就本條而言，嚴重缺陷是指商品的品質，嚴重低於可商售品質

(MERCHANTABLE QUALITY)。

第十七條 資料獲取、錄影

在銷售會期間，本公司可能對任何銷售過程進行錄音、錄影及記錄，亦

需要向買家搜集個人資料。這些資料會由本公司處理並且保密，唯有關

資料有可能提供給本公司、本公司的分部、附屬公司、子公司、母公

司，以協助本公司為買家提供完善的服務、進行客戶分析，或以便提供

符合買家要求的服務。為了買家的權益，本公司亦可能需要向第三方提

供買家的部份個人資料。買家參與本公司的銷售，即表示買家同意上文

所述。如買家欲獲取或更改個人資料，請與客戶服務部聯絡。

第十八條 版權

賣家授權本公司對其委託本公司銷售的任何商品製作照片、圖示、圖錄

或其他形式的影像製品和宣傳品，本公司享有上述照片、圖示、圖錄或

其他形式的影像製品和宣傳品的版權，有權對其依法加以使用。未經本

公司事先書面同意，買家及任何人不得使用。

第十九條 通知

買家均應將其固定有效的通訊地址和聯絡方式，以買家登記表格或其他

本公司認可的方式告知本公司。

本規則中所提及之通知，僅指以信函或傳真形式發出的書面通知。該等

通知在下列時間視為送達：

(一) 如是專人送達的，當送到有關方之地址時；

(二) 如是以郵寄方式發出的，則為郵寄日之後第七天；

(三) 如是以傳真方式發出的，當發送傳真機確認發出時；如果是以電子

郵件形式發出的，當在電子郵件記錄上確認發出之時。

(四) 如本公司透過APP用戶端方式發出的，則發送當日為競投人及買家

收到該通知日期。

第二十條 可分割性

如本規則之任何條款或部分因任何原因被認定為無效、不合法或不可執

行，本規則其它條款或部分仍然有效，相關各方應當遵守、執行。

第二十一條 法律及管轄權

(一) 本規則及其相關事宜、交易、因依照本規則參加本公司銷售活動而

引起或與之有關的任何爭議，均受香港法律規管並由香港法律解釋。

(二) 受制於第二十一(三)條的規定，香港法院對本公司銷售活動而引起

或與之有關的任何爭議(“該爭議”)擁有專屬管轄權。本公司及買家同

意香港法院為最合適及便利的法院以解決該爭議。因此，任何一方不會

就此提出反對。

(三) 本第二十一(三)條只受益於本公司。本公司有權於任何其他具管轄

權的法院就該爭議提起訴訟而不受任何限制。在法律允許的範圍內，本

公司可在若干司法管轄區同時進行訴訟。

第二十二條 語言文本

本規則以中文為標準文本，英文文本為參考文本。

如果英文文本與中文文本有任何不一致之處，以中文文本為準。

第二十三條 規則版權所有

本規則由本公司制訂和修改，相應版權歸本公司所有。未經本公司事先

書面許可，任何人不得以任何方式或手段，利用本規則獲取商業利益，

亦不得對本規則之任何部分進行複製、傳送或儲存於可檢索系統中。

第二十四條 適用時期

本規則只適用於本次銷售會，本公司可不時更新本規則，買家參與另一

次銷售會時，應以當時適用的《商品銷售買家規則》為準。

第二十五條 解釋權

日常執行本規則時，本規則的解釋權由本公司行使。如買家與本公司及

賣家發生法律爭議，在解決該爭議時，本規則的解釋權由具管轄權的法

院行使。

版本日期：2022年2月

本公司地址：香港金鐘道89號力寶中心一座五樓



The following provisions may be amended by public notice or verbal notifi cation 
during the sales period. By participating at the sales, the Buyers agree to be bound 
by the following provisions.

Article 1 China Guardian (Hong Kong) Auctions Co., Ltd. as the agent

Unless otherwise provided, China Guardian (Hong Kong) Auctions Co., Ltd. shall 
serve as the Seller’s agent. The sale and purchase contract of the Property shall be 
the contract between the Seller and the Buyer.

Article 2 Definitions and Interpretations

1. The following terms herein shall have the meanings assigned to them below:
(1) “Company” means China Guardian (Hong Kong) Auctions Co., Ltd.;
(2) “Seller” refers any person, company, body corporate or entity that off ers Property 
for sale;
(3) “Buyer” means the fi rst party to agree with the Company on the terms and 
conditions of sale of the Property at the sales held by the Company;
(4) “Property” means the item(s) that the Seller consigns to the Company for selling;
(5) “Sales Transaction Date” means the date on which the Buyer agrees with the 
Company on the terms and conditions of sale of the Property at the sales held by 
the Company
(6) “Sales Price” means the price of the Property at which the Buyer agrees to buy 
and the Company agreed to sell on behalf of the Seller.
2. As required by the context, the singular of a term herein includes the plural 
thereof, and vice versa.

Article 3 Applicable Scope

All persons participating at the sales shall act in accordance with the Conditions 
herewith.

Article 4 Special Notice

All persons participating at the sales shall carefully read and abide by the Conditions, 
and in particular, the Buyers shall carefully read the provisions hereof in relation to 
the liability, the restrictive provisions, and the disclaimers of the Company.

Article 5 Liabilities of the Buyer and the Company in relation to the selling of 

Properties

1. The Company’s perception of the Properties is partly dependent on the 
information provided by the Seller, the Company is unable to and will not carry out 
comprehensive due diligence of the Properties. The Buyers are aware of this and 
shall bear possible liability arising from the purchase of Properties in their current 
condition.
2. Where the Buyers participate at the sales, they shall be deemed to be satisfi ed 
with the condition of, and the accuracy of the description of, the Properties.
3. Apart from part of the information concerning any Property are provided to the 
Buyers by the Seller, the rest are provided by the Company and are not statement 
of facts, rather they are statements of the opinion held by the Company, and such 
information can be altered at the sole discretion of the Company from time to time.

Article 6  Exclusion and Restriction of the Liability of the Buyer

1. The Company or the Seller shall not give any guarantee or warranty to Buyers in 
relation to the Property, and any implied warranties or rules other than the express 
warranties given by the Seller to the Buyer through the Company are excluded (except 
where such liabilities shall not be excluded according to the law);

2. Any claim lodge by a Buyer against the Company or the Seller shall be limited to 
the Sales Price of that Property.  Under no circumstance shall the Company or the 
Seller bear any other losses incurred by the Buyer.

Article 7 Catalogue and Other Descriptions of the Property

All the statements made by the Company about a Property in the catalogue (if 
any) are statements of opinion only, and shall not be relied upon as statements of 
fact. Where there is a discrepancy between the tone, colour, texture or shape of 
the Properties in the catalogue and/or in any other manner of illustration, image 
products or publicity materials and that of the original due to printing, photographic 
or other technical reason, the original object shall prevail.

Article 8 Option of the Company

The Company has the right, at its discretion, to refuse anyone from participating in 
the sales held by the Company, entering the sales venue; or from taking photos, 
making audio recordings or video recordings, etc. at the sales venue.

Article 9 Discretion of the Company

The Company shall have the absolute right of discretion in respect of the following 
matters:
(1) to refuse or accept participation in the sales;
(2) to conduct the sales in the manner it decides;
(3) to withdraw any sale of Properties;
(4) to take other actions that it reasonably deems appropriate.

Article 10 Image Display Panel and Currency Conversion Display Panel

To facilitate Buyers, the Company may use image projector or other forms of display 
panels during the sales. The contents shown thereon shall be for reference only 
and the Company shall not bear any responsibilities for any losses arising from the 
inaccuracy in the contents.

Article 11 Successful Sale

When the conditions for the sale of Properties are agreed with the Company, that 
indicates a binding sales contract has been concluded between the Seller and the 
Buyer.

Article 12 Taxes

All the monies paid to the Company by the Buyer shall be the net amount. If any 
taxes or levies are applicable to the Buyer, he or she shall solely bear the same in 
accordance with the relevant laws currently in force.

Article 13 Payment Deadline

Unless otherwise agreed in writing, after a sale, the Buyer shall pay the Sales Price 
in full to the Company forthwith.

Article 14 Transfer of Risks

The risks attaching to the Property shall be solely borne by the Buyer once the 
Company delivers the Property to the Buyer.

Article 15 Packing and Shipping

The packing and processing by the employees of the Company of the purchased 
Property as required by the Buyer shall solely be deemed as a service provided 
by the Company to the Buyer, and the Company may decide at its own discretion 
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whether to provide such service. If any losses arise therefrom, they shall solely be 
borne by the Buyer.  Furthermore, the Company shall not be liable for any errors, 
omissions, damage or loss caused by the packing company or removal company 
recommended by the Company to the Buyer.

Article 16 General Warranties provided by the Company to the Buyer

If with objective evidence, it is discovered after the sale of a Property by the 
Company that the same is a forgery or one with serious defects. The Company will, 
in accordance the Conditions herewith, cancel the transaction within 3 days from 
the Sales Transaction Date and refund to the Buyer in the original currency the Sales 
Price paid by the Buyer to the Company in respect of the Property.
In this regard, based on the reasonable opinion of the Company, a forgery means 
forged work or fraudulent claim of the Property in respect of brand, series, model, 
year of manufacture, other important characteristics or sources etc. For the purpose 
of this Article, serious defects refer to the quality of the Property being seriously 
below the merchantable quality.

Article 17 Collection of Information and Video Taking

During the sales, the Company may make audio recordings, video taking or 
recording of any sales process, and may need to collect personal data from the 
Buyer. Such information will be handled and kept confi dential by the Company. 
However, relevant information may be provided to the Company, its divisions, 
affi  liates, subsidiaries or parent, in order to assist the Company in providing 
comprehensive services to Buyers, carrying out client analysis, or providing services 
that met the requirements of Buyers. For the benefi t of the Buyer, the Company 
may also be required to provide certain personal data of the Buyer to third parties. 
By participating in the sales of the Company, the Buyer indicates that he or she 
consents to the foregoing. If the Buyer wishes to obtain or amend his or her 
personal data, he or she shall contact the client service department.

Article 18 Copyright

The Seller authorizes the Company to produce photos, illustrations, catalogues, or 
other form of video products and advertising materials regarding the Property that 
he or she has consigned to the Company for sale, and the Company is entitled to 
the copyrights therein, and has the right to use the same in accordance with the law.  
Without the prior written consent of the Company, neither the Buyer nor anyone else 
may use the same.

Article 19 Notices

The Buyers shall inform the Company of their permanent and eff ective correspondent 
addresses and contact methods by specifying in the Buyer Registration Form or 
other methods approved by the Company.
The notices mentioned in the Conditions only refer to written notices sent by post or 
by fax. A notice shall be deemed as served at the following times:
(1) If served by hand, at the time it reaches the address of the party concerned;
(2) If by post, on the seventh day after it is posted;
(3) If by fax, when the outgoing facsimile transmission is confi rmed by the fax 
machine. If by email, when delivery is confi rmed by the email record.
(4) A notice sent by the Company through mobile app shall be deemed to be 
received by the Bidder and the Buyer on the date when it is delivered.

Article 20 Severability

If any provision or part of the Conditions hereof is found to be void, illegal or cannot 
be executed for any reason, the other provisions and parts hereof shall remain valid, 

and the relevant parties shall abide by and execute them.

Article 21 Laws and Jurisdiction

(1) These Conditions and related matters, transactions and any disputes arising 
from, or in connection with, participation in the sales activities conducted by the 
Company pursuant hereto shall be governed by, and construed in accordance with, 
the laws of Hong Kong. 
(2) Subject to Article 21.3 below, the Hong Kong courts have exclusive jurisdiction to 
settle any disputes arising out of or in connection with any sales activities conducted 
by the Company (the “Disputes”). All of the Company and the Buyer agree that the 
Hong Kong courts are the most appropriate and convenient courts to settle the 
Disputes and accordingly no party will object to submit to the exclusive jurisdiction 
of Hong Kong courts.
(3) This Article 21.3 is for the benefi t of the Company only. The Company shall not be 
prevented from taking any proceedings relating to the Disputes in any other courts 
with jurisdiction. To the extent allowed by law, the Company may take concurrent 
proceedings in any number of jurisdictions.

Article 22 Language

The Chinese language version hereof shall be the standard texts and the English 
language version shall be for reference only.
In the event of a discrepancy between the English language version and the Chinese 
language version, the Chinese language version shall prevail.

Article 23 Ownership of the Copyright in the Conditions

The Conditions are drawn up and revised by the Company, and the relevant 
copyrights shall belong to the Company. Without the prior written approval of 
the Company, no one shall use any methods or means to use the Conditions to 
obtain business interests, and shall not duplicate, transmit or save any parts of the 
Conditions in any retrieval system.

Article 24 Applicable Period

The Conditions shall apply solely to this sales. The Company may update the 
Conditions from time to time. When the Buyer participates in another sales, the 
then applicable “Conditions for Buyers in the Property Sales” on that occasion shall 
prevail.

Article 25 Right of Interpretation

During the normal course of execution of the Conditions, the right of interpretation 
of the Conditions shall be exercised by the Company.  In the event of a legal dispute 
between the Buyer on the one hand, and the Company and the Seller on the other 
hand, the right of interpreting the Conditions shall be exercised by the competent 
court when resolving the dispute. 

Date of this version: February 2022 
Address of the Company: 5th Floor, Tower One, Lippo Centre, 89 Queensway, Hong 
Kong
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